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Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu 21. veebruari 2022. aasta istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2021. aastal Iirimaal Schengeni 

infosüsteemi valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamiseks vajalike tingimuste täitmise hindamise 

käigus leitud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2021. aastal Iirimaal Schengeni infosüsteemi valdkonnas Schengeni acquis’ 

kohaldamiseks vajalike tingimuste täitmise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artikli 15 lõiget 3, 

võttes arvesse nõukogu 18. novembri 2020. aasta rakendusotsust (EL) 2020/1745, mis käsitleb 

andmekaitset käsitlevate Schengeni acquis’ sätete jõustamist ning teatavate Schengeni acquis’ 

sätete ajutist jõustamist Iirimaal,2 eriti selle artiklit 2, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
2 ELT L 393, 23.11.2020, lk 3. 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Juunis 2021 toimus Iirimaal Schengeni infosüsteemi valdkonnas Schengeni hindamine. 

Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2021) 8080 vastu aruanne, milles 

käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus kindlaks tehtud 

parimad tavad ja puudused. 

(2) Kohapeal käinud hindamisrühm tunnustas silmapaistvaid pingutusi, mida Iirimaa oli teinud 

koolituse alal, kuhu oli kõikidel tasanditel tihedalt kaasatud Iirimaa politsei (Garda) 

juhtkond, ja leidis, et teised liikmesriigid võiksid pidada seda parimaks tavaks. 

(3) Tuleks esitada soovitusi parandusmeetmete kohta, mida Iirimaa peaks võtma, et kõrvaldada 

hindamise käigus leitud puudused. Arvestades, kui oluline on järgida Schengeni acquis’d, 

tuleks esmajärjekorras rakendada soovitused 1–8. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 ja nõukogu rakendusotsuse (EL) 2020/1745 

artikli 2 kõike 5 kohaselt peaks Iirimaa ühe kuu jooksul alates otsuse vastuvõtmisest 

kehtestama hindamisaruandes nimetatud puuduste kõrvaldamiseks tegevuskava ja esitama 

selle tegevuskava komisjonile ja nõukogule, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Iirimaa peaks: 
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1. tagama, et Schengeni infosüsteemi sisestatud andmetele pääsevad ligi üksnes nõukogu 

otsuse 2007/533/JSK artiklis 40 osutatud asutused ja et juurdepääsu ei võimaldata 

sisserändeteenistuse (Immigration Service Delivery) töötajatele – tegemist on 

haldusteenistusega, mis vastutab kolmandate riikide kodanike riigi territooriumil 

viibimisega seotud otsuste tegemise eest; 

2. tagama, et Iirimaa tolliasutused saavad kooskõlas nõukogu otsuse 2007/533/JSK artikli 40 

lõike 1 punktiga b juurdepääsu Schengeni infosüsteemile; 

3. tagama, et sõidukite registreerimistunnistuste väljaandmise eest vastutavad teenistused 

saavad kooskõlas määruse nr 1986/2006 artikli 1 lõike 1 punktiga c juurdepääsu Schengeni 

infosüsteemile; 

4. tagama, et Schengeni infosüsteemi automaatse sõrmejäljetuvastuse süsteemi 

sõrmejäljeotsingu funktsioon on lõppkasutajatele kättesaadav, et nad saaksid seda vastavalt 

nõukogu otsuse 2007/533/JSK artikli 22 lõikele 3 vajaduse korral kasutada isiku 

tuvastamiseks, kui isikusamasust ei saa kindlaks teha muul viisil; 

5. tagama, et vastupidiselt nõukogu otsuse 2007/533/JSK artikli 24 lõikele 1 ja artikli 31 

lõikele 2 ei lisataks Šveitsi ja Liechtensteini poolt väljaandmise eesmärgil vahi alla 

võtmiseks sisestatud hoiatusteadetele enam süstemaatiliselt märkust; 

6. parandama selliste varastatud, ebaseaduslikult omastatud, kaotatud või kehtetuks 

tunnistatud dokumentide registreerimist Schengeni infosüsteemis, mis on ekslikult 

registreeritud kui dokumendid, mille väljaandja on reisimiseks kehtetuks tunnistanud 

(„invalidated by the issuing authority for travel purposes“); 

7. tagama, et Schengeni infosüsteemile pääseks juurde Iirimaa politsei kasutatavatest 

mobiilseadmetest operatiivrakenduse PULSE (Police Using Leading Systems Effectively) 

kaudu; 
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8. tagama, et PULSE võimaldaks teha Schengeni infosüsteemis registreerimisnumbri 

otsinguid ainult esemete kategooria („Object“) all (mitut kategooriat hõlmav päring); 

9. tagama, et eu-LISA poolt kord kuus N.SISi büroole esitatavaid andmekvaliteedi aruandeid 

ka kasutataks; 

10. parandama väljaandmisüksuselt (Extradition Unit) saadud Iirimaa A-vormide kvaliteeti ja 

kindlustama, et sellele kantaks kogu nõutav teave kooskõlas SIRENE käsiraamatu 3. 

lisaga; 

11. tagama, et isiku vahi alla võtmiseks esitatud hoiatusteadetel, mis on sisestatud Schengeni 

infosüsteemi vastavalt nõukogu otsuse 2007/533/JSK artiklile 26 koostoimes artiklis 27 

osutatud lisaandmetega, on kõnealuse nõukogu otsuse artikli 31 lõikes 1 nõutud mõju; 

12. määrama kindlaks telefonile eelistatavad alternatiivsed viisid, kuidas edastada Iirimaa 

politsei teabeteenistuskeskusele teavet, mida kasutatakse intsidendi kohta kande 

sisestamiseks PULSE’i rakendusse; 

13. parandama selliste intsidente käsitlevate lõpetamata kannete prioriseerimist, millele tuleb 

anda hinnang Schengeni infosüsteemis hoiatusteate loomiseks, eriti esemeid käsitlevate 

hoiatusteadete puhul; 

14. parandama seda, kuidas rakenduses PULSE teavet kuvatakse, eriti isikuandmete 

kuritarvitamise ja kloonimiskahtluse korral; 

15. kaaluma menetluste kehtestamist, et automaatselt ristkontrollida lennu- või 

parvlaevareisijate andmeid Schengeni infosüsteemis enne nende reisijate saabumist; 

16. kaaluma võimalust varustada Corki sadam piirikontrolli tegemiseks passilugejatega ning 

varustada Dublini ja Corki sadam automaatse numbrituvastussüsteemiga, et kontrollida 

sõidukeid ja numbrimärke automaatselt Schengeni infosüsteemis; 
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17. suurendama veelgi teadmisi ja teadlikkust konkreetsetest menetlustest, mida tuleb järgida, 

kui Schengeni infosüsteemis saadakse päringutabamus, eelkõige isikuandmete 

kuritarvitamise, koheste meetmete või kloonsõidukite puhul, ning parandama teadmisi 

sellest, kuidas teha Schengeni infosüsteemis päringuid esemete, eelkõige sõidukite kohta. 

 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

____________ 
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